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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৫৪৯ [আজািতক নাারঃ ৫৪৪]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৬০: দানশীলতা এবং আাহর উপর ভরসা কের পুণ কােজ বয় করার িববরণ

(60) ‐ ٰالتَع هقَةًمبِالرِثالْخَي هوۇج نْفَاقِ فادِ ووالْجو مرْال ابب

আরবী

لادَ اسلا ح» :ه عليه وسلم، قَالال صل ه عنه، عن النبال وعن ابن مسعود رض

وةً، فَهمح هال آتَاه لجرو ،قالح ف هتَله َلع لَّطَهفَس ،الام هال آتَاه لجر :ناثْنَتَي ف

هلَيع ا » متفقهّملعا ويبِه قْضي

বাংলা

মহান আাহ বেলন,

[ومآ انفَقۡتُم من شَۡء فَهو يخۡلفُه) [سبا: ٣٩)

অথাৎ “তামরা যা িকছু বয় করেব িতিন তার িবিনময় দেবন।” (সূরা সাবা’ ৩৯ আয়াত)

িতিন আেরা বেলন,

﴿ فونۡ خَيۡرٖ يقُواْ ما تُنفمو ۚهٱل جۡهو غَآءٱبۡت قُونَ اا تُنفممۡۚ ونفُسَنۡ خَيۡرٖ فقُواْ ما تُنفمو
[الَيۡمۡ وانتُمۡ  تُظۡلَمونَ﴾ [البقرة: ٢٧٢

অথাৎ “তামরা যা িকছু ধন-সদ দান কর, তা িনেজেদর উপকােরর জনই। আাহর সি বতীত অন কান

উেেশ তামরা দান কেরা না। আর তামরা যা দান কর, তার পুরার পূণভােব দান করা হেব এবং

তামােদর িত অনায় করা হেব না।” (সূরা বাারাহ ২৭২ আয়াত)

িতিন অন বেলন,

[وما تُنفقُواْ منۡ خَيۡرٖ فَانَّ ٱله بِهۦ عليم﴾ [البقرة: ٢٧٣﴿

অথাৎ “আর তামরা যা িকছু ধন-সদ দান কর, আাহ তা সিবেশষ অবিহত।” (সূরা বাকারাহ ২৭৩ আয়াত)
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২/৫৪৯। ইবেন মাসঊদ রািদয়াা ’আন থেক বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন,

’’কবলমা দু’িট িবষেয় ঈষা করা যায় (১) ঐ বির িত যােক মহান আাহ সদ িদেয়েছন, অতঃপর তােক

হক পেথ অকাতের দান করার মতা দান কেরেছন এবং (২) ঐ বির িত যােক মহান আাহ িহকমত দান

কেরেছন, অতঃপর স তার ারা ফায়সালা কের ও তা িশা দয়।’’ (বুখারী ও মুসিলম) [1]

* হাদীেসর অথ হল, উ দুই কার মানুষ ছাড়া অন কােরা িত ঈষা করা বধ নয়।

English
(60) Chapter: Excellence of Generosity and Spending in a Good cause with Reliance on Allah

Allah, the Exalted, says:
"And whatsoever you spend of anything (in Allah's Cause), He will replace
it.'' (34:39)

"And whatever you spend in good, it is for yourselves, when you spend not
except seeking Allah's Countenance. And whatever you spend in good, it will
be repaid to you in full, and you shall not be wronged.'' (2:272)

"And whatever you spend in good, surely Allah knows it well.'' (2:273)

Ibn Mas'ud (May Allah be pleased with him) reported:
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Envy is permitted only in two cases: A man whom
Allah gives wealth, and he disposes of it rightfully, and a man to whom Allah
gives knowledge which he applies and teaches it."

[Al- Bukhari and Muslim].

Commentary: Envy in the Hadith means "Ghibtah'' the equivalent of which
does not exist in English language. What it means is that you wish to enjoy
things which others have, such as wealth and knowledge, without wishing
that they should be deprived of them to your exclusive benefit. Envy is a
corrosive disease of moral nature which snatches away man's peace of
mind. It means resentment at the condition of a man enjoying some Divine
favour,
and to wish it to be finished. It is forbidden because it wipes out one's good
deeds. But there is no harm in being enviable of somebody. It has some
positive connotation in the sense that you admire Allah's Blessing over a
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person and wish to be favoured with it too. This Hadith interprets envy as a
"Ghibtah'' but not in the absolute sense because it is condemnable.

This Hadith, however, points out in unambiguous terms the excellence of a
rich man who not only spends the Gifts of Allah (SWT) on his own person but
also allocates a portion of it to the poor and the needy as well as to the
propagation of religion. It further throws light on the excellence of a man
who is well-grounded in theological doctrine and suggests solutions to
people's problems in the light of the Qur'an and the Hadith and also imparts
the religious knowledge to others. Everybody should aspire, apart from
affluence, for an excessive fervour of spending in the way of Allah.
Moreover, the quest of Islamic disciplines and their underlying rationale
should remain at the centre of his heart, so that he may inherit the legacy of
the Prophets, doing full justice to it as well. None can do it but with the
Blessing of Allah.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৭৩, ১৪০৯, ৭১৪১, ৭৩১৬, মুসিলম ৮১৬, ইবনু মাজাহ ৪২১৬৮, আহমাদ ৩৬৪৩, ৪০৯৮

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=23514

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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